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Se presenta este elenco de conclusiones 
que ha sintetizado el moderador de la 
convención internacional, con el fin de 
ayudar a los delegados en la tarea de dar 
a conocer los resultados de la 
convención en sus propias secciones y 
localidades. 
 

1. Los miembros laicos han reafirmado su 
identidad, que han expresado así: “los 
miembros laicos del Movimiento son 
fieles que acogen personalmente una 
vocación divina a vivir su compromiso 
bautismal en medio de las realidades 
temporales según el carisma del Regnum 
Christi.” (número 13 del borrador de 
números estatutarios). 
 
 

2. Los miembros laicos han reafirmado su 
pertenencia a la familia del Regnum 
Christi y por lo tanto el deseo de vivir y 
trabajar en comunión con los legionarios 
de Cristo, las consagradas y los laicos 
consagrados.  
 

3. Han confirmado los elementos centrales 
de la espiritualidad del Regnum Christi, 
que viven desde su estado de vida 
laical: el cristocentrismo, vivencia de la 
caridad, espíritu contemplativo y 
evangelizador, los amores del miembro. 
 
 

4. Consideran que la misión del 
Movimiento consiste principalmente en 
la formación de apóstoles, líderes 
cristianos al servicio de la Iglesia. 
 

5. Identifican cinco pilares de la vida del 
laico en el Movimiento: la vida espiritual, 
el apostolado, la formación, el 
acompañamiento personal y la vida de 
equipo. 

The moderator has summarized the 
conclusions of the International 
Convention in the points below, hoping it 
will be helpful to the delegates as they 
share the results of the convention in their 
sections and localities. 
 
 

1. The lay members have re-affirmed their 
identity, which they have expressed in 
this way: “The lay members of the 
Regnum Christi Movement are Christian 
faithful who personally accept and live a 
divine vocation to live their baptismal 
commitments in the midst of temporal 
realities according to the charism of 
Regnum Christi.” (number 13, Rough 
draft of the Statute numbers). 

 
2. The lay members have re-affirmed their 

belonging to the Regnum Christi family, 
and therefore their desire to live and 
work in communion with the legionaries 
of Christ, consecrated women and lay 
consecrated men. 
 

3. They have confirmed the central 
elements of the Regnum Christi 
spirituality, which they live from their lay 
state of life: Christ-centeredness, the 
living of charity, a contemplative and 
evangelizing spirit, the loves of a 
Regnum Christi member. 
 

4. They believe that the Movement’s 
mission consists principally in the 
formation of apostles, Christian leaders 
at the service of the Church. 
 

5. They recognize that there are five pillars 
of the life of a Movement lay member: 
spiritual life, apostolate, formation, 
personal accompaniment and team life. 
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6. Respecto de su configuración jurídica, 
han decidido no constituir una 
asociación propia, sino vincularse 
individualmente al Movimiento en su 
conjunto. 
 

7. Sobre el tema de la diferenciación en 
dos grados: 
 

a) Han identificado que entre ellos existen 
dos tipos de miembros. 

b) Que la noción de “grados” no es 
adecuada, ya que no se trata de que 
unos son más miembros que otros. 
Queda pendiente encontrar una nueva 
nomenclatura. 

c) Ambos están llamados a vivir en 
plenitud el carisma del Movimiento. 

d) Sin embargo, se constata que algunos 
entre los miembros laicos se sienten 
responsables del Movimiento y de 
impulsar, desarrollar y proyectar su 
vida.  

e) Esta distinción no comporta una 
diferenciación a nivel de derechos y 
deberes en la vida asociativa. Desde 
este punto de vista hay una única 
categoría de miembros. 

f) Todavía hace falta expresar mejor esta 
identidad pues su definición aún apenas 
se intuye. También hace falta 
desarrollar las implicaciones 
(compromisos propios, admisión, etc.). 
La convención internacional ha dado el 
encargo a la comisión central de 
proponer el modo de desarrollar esto en 
el estatuto general. 

 
8. Han manifestado su deseo y 

disponibilidad de participar en los 
órganos directivos que el futuro estatuto 
general establecerá. 
 

9. Han expresado que es necesario 
superar la fragmentación de la actividad 
apostólica a nivel local y lograr una 
mayor integración del trabajo 
evangelizador de todos los componentes 
de una localidad. 
 
 

6. Regarding their juridical configuration, 
they have decided not to constitute an 
association among themselves, but to be 
individually linked to the Movement as a 
whole. 
 

7. Regarding the topic of the distinction in 
two degrees: 
 

a) They have recognized that there are two 
types of members among them 

b) The idea of “degrees” is not adequate, 
since there are not some that are “more 
members” than others. A new 
classification still needs to be found. 
 

c) Both are called the live the Movement’s 
charism fully. 

d) Nevertheless, it is noted that some from 
among the lay members feel responsible 
for the Movement and for propelling, 
developing and projecting its life. 

e) This distinction does not mean a 
differentiation on the level of rights and 
duties in the association. From this point 
of view there is only one category of 
members. 
 

f) This identity still needs to be better 
expressed, as its definition is still barely 
sensed. The implications (commitments, 
admission, etc.) also need to be 
developed. The international convention 
has given the central commission 
responsibility for proposing the way this 
is expressed and developed in the 
General Statutes. 
 

8. They have shown their desire and 
availability to participate in the governing 
bodies that the future General Statutes 
will establish. 
 

9. They have expressed that it is necessary 
to overcome the fragmentation of 
apostolic activity on a local level, and 
achieve better integration in the work of 
evangelization of all the components of 
the locality. 

 

  

 


